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september 1956 dool' de Einisier 
van Arbeid. en Soc5_ale VOOl"- 

tc;rm.i;El:.....Y~ _:Ge_r~ __ hoog~te . d.rio da~ 
~9 van a.dvá e s te d.l e ne n over 
een ontwcrp van ministerieel 'be~ 
s Luä t tlbetref? eride do bewij zen 
van door de Openbare L~achten 
tewerkgestelde werkloz01l? he8ft 
de 288 SelJtember 1956 het volgend 
:ldvics gegoven : 

Avr S DU CONSEIL TI! j_:;~~AT .. 

Lo CO!J,SEIL TI I :2;'rAT, ao ct i.on de 
lÓGislation9 proY:J.ièr8 chambre ~ saisi 
pa.r le 1'lini8t1.'o du Travail c'~~ de la 
Próvoyal1ce s oc i.n.Lo , le 27 SOlY~GmbrG 

1956, cl 'l1.110 demande d'avis, ~ __ l,}P 
délai ne dépassant pas trois jours, ~_.=. -~.___.~~ -" ._~--,,--........~~~--,~ 

sur un projot dtar1.'ôté minist6r~el 

meur mis au travail 
n COllC ez-narrt 10 s a tt e e ta tn.cns do chô- 

publics" 'I a donné 10 28 s8ptembre 
los pouvoirs 

1956 l!avis suivant: 
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als vol 
Het opschrift van het besluit zou duidelijker 
kunnen worden gesteld 

"Ministerieel beslui t ter uitvoering van de regeling van 
de ziekte- en invaliditeitsverz(_:;kering wat be t r-e ft de 
bew Lj zen van door de o pe n ba re machten tevverlcgestelde 
werkloze". 

+ 
+ + 

In de aanhef dient het koninklijk besluit van 
22 september 1955 te worden vermeld ve'lôr dat van Ji maart 
1956." .le vermelding van de vvijziging van eerstvermeld 
koninklijk besluit bij dit van 31 december 1955 lean "worden 
vifeggelaten. 

In het vierde lid van de 8.8.nh(;-;1' vervange men de 
V/oorden "de raadpleging" door de woorden Ilhet advies". 

Artikel '1 ware beter gesteld als volgt: 

"Artikel Î.- ...-----= 

De be pa.l ingen van a r-t Lko L 8 ~ van artikel 9, +wce­ 
de lid, 1°,3°, 5° en 6°,en derde, vierde en vijfde lid, 
alsmede van artikel 10 van het ministerieel besluit van 
22 s e p't ern be r- 1955 ter uitvoering van het organiek koninl<::­ 
lijk besluit van de ziekte- en invaliditeitsverzekering, 
zijn van toepassing op de bewijzen van door de openbare 
machten te werkgestelde vverkloze 1 door de Hijksdienst 
afgegeven overeenkomstig de bepalingen van artikel 1, 
tv,eede lid, van het koninklijk besluit van 31 maart 1956" 

/ 
• ~ el •• '.' 
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In de tweede zin van artikel 2 ma het wo or-d 
"ri s " worden ingelrv3t vóór het woord !fgetiteldll .. 

De artikelen 3 tot 5 stelle men als volgt 

I!j..rtikel --. 
.).- 

In het bescheid F 9, voorkomend in de bijlage 
van hetzelfde besluit en bedoeld in artikel 66, wordt 
volgende tekst ingevoegd 

11 2 bis •• Il " .. Men schri jve echter "werkloze Il in plaats 
van "wo r-k.l o z en Il. 

Artikel 4.- 

Het bescheid F 10, voorkomend in de bijlage en 
bedoeld in artikel 66 van hetzelfde ~esluit, wordt 
aangevuld als volgt 

"Document : F 10 (vervolg 4~'. Men schrijve echter 
"werkloze" in plaats van "wo rkt o zcn" in het bescheid. 

Artilcel 5.- 

In het be s che Ld F 11, voorkomend in de bijlage 
en bedoeld in artikel 66 van hetzelfde besluit1 wordt, 
tussen de kolommen "bewijzen van we rk Lcorshe i.d " en 
"bewijzen van huishoudelijke arbeid",een kolom ingevoegd 
onder het opschrift "bewij~;;en van door de o pcrrba r-e 
machten tewerkgestelde werklozell .. 
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L'intitulé de l'nx'l'êté sernit plus clairement 
'd' , re 1ge C01TiElG sui t : 

"Arrêté ministériel prirJ en exécution du rè g.Lemerrt 
organique do l' a saur-anc e maladio-invalidi té on ce qui 
concerne les attostntions de chômeur mis au travail ' 
par les pouvoirs publics". 

+ 
+ + 

])[111;3 le ambu Lo , il convient de mcrrt i onner 
l'arrôté :coycü du 22 septembre 195~) avarrt celui du 31 mar-s 
>1956. La r-ó f'é r-enc e à 10. moéiification du premier arrêté 
royal par celui du 31 décembre 1955 peut être OJlÜDe. 

L'article lOI' serait mieux rédigé comme suit: 

])Iautre part, il convient de substituer, 
dans l'alinéa 4 du préambule aux mots "la consultation" 
les mots "1'avisll• 

IIArtiole ler.- 
Les dispositions de l'article 8 et de l'article 

9, alinéa 2, 1°, 3°, 5° et 6°,ot los alinéas 3, 4- et 5 
ainsi que de l'articlo 10 do· l'arrêté ministériel du 
22 septombre 1955 po'r tarrt exécution de l f arrêté r-o ya L 
organique de l' a aauz-anc e ma.La d.i c-o.nva.Lj.ûf té sont appli­ 
co,bles aux attestations de chômeur mis au trélvail par 

los pouvoirs pub Li cs , remises par ItOffice national du 
'Placement et du chômage conforménent aux dispositions 
de l' arti cle 1 er, alinéa 2 ,de Ir a r-r-ê t é royal du 31 mo r-s 
1956", 

/ 
e- •• / ••• 
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Dans la d(:1uxième phrase de l' c:œticle 2 du 
texte nGerlcmdcüs le terme lIist! doit Gtre inséré avant 

Il convient de rédiger 
ainsi ~u'il suit: 

sarticles 3 à 5 

lIP::.,rt_icle :b.::. 
Le toxte suivant est inséré dans le do CVJ11ent F 9. 

figurant à Itannexe du m&me arrGté et visé à l'article 66 

"2 Dis •••• 11.(11 convient d'écrire le terme "chômeuz-s " 
a ,. ai. 'n 0'ul"i 0-,-,,) c.. .. v~ . ~-b __ v.- • 

Artic~...:: 
Le docmnent F 10 figurant à l'annexe ct visé à 

lr 8.rtic18 66 du même arrêté est complété comme suit : 

"Document F iO (suite 4- )11. 

(Il convient d'écrire le terme "chômeuxs" 
au Singulier). 

Article 5.- 
Dans le do cumen t F 1 î figurant à l'annexe et 

visé 8. Ifarticle 66 du même 8.xrc3té une colonne intitulée 
"attcstations de chômeur mis au travail par los pouvoirs 
pub.l Lc s '' est interc:ôüéc entre los co Lonnc s llattest2,tions 
de ch ômage ti et 110, ttestu ti ons de tr~'1 va LL dome s t i q ue Il. ti 



J. C-:{PRES y adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

gr fiel'·. 
greffier. 
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Do kame r was aame ngc o l.d uit La chambr-e était C01111.Jos6e de: 

de Heren 
Ylo as i.cur-s 

J. .sUE~:ElfS, 

D. DECLEIRE, 
IC~ ITEES, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

De ovcr-cens tcmnu ng tussen de 
~ederlandse en de Franse tekst 
verd nagezien onder toezicht van 
ie H. lilEES. Het vc r-s Lag werd uitgo­ 
Jracht door do H. L~ENAERTS, 
s ub a t L tuut. 

La c onc oz-dance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
caise a été vérifiée sous le oon­ 
trôle de IiI. :MEES. Le rapi.iort a été 
présenté par leT. LEENAEHTS,substitut. 

IER L.E GRE2FIER 9 DE VOORZIT'l'EH SIDENT? 

(get.) J. CYPRES. (get.) ,J. SUEl'ENS. 


